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CZ Parní čistič
Návod k použití

Důležité bezpečnostní pokyny

ČTĚTE POZORNĚ A USCHOVEJTE JE PRO BUDOUCÍ 
POUŽITÍ. 

• Tento spotřebič nesmějí používat děti.
• Tento spotřebič mohou používat osoby se sníženými 

fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi 
nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou 
pod dozorem nebo byly poučeny o používání spotřebiče 
bezpečným způsobem a rozumí případným nebezpečím.

• Děti si se spotřebičem nesmějí hrát.
• Čištění a údržbu prováděnou uživatelem nesmí provádět 

děti. Udržujte přívodní kabel mimo dosah dětí.
• Pokud je přívodní kabel poškozen, jeho výměnu svěřte 

odbornému servisnímu středisku, aby se zabránilo vzniku 
nebezpečné situace. Spotřebič s poškozeným přívodním 
kabelem je zakázáno používat.

• Používejte pouze čistou vodu ve spotřebiči. Nepoužívejte 
žádné jiné kapaliny ani do vody nepřidávejte žádné čisticí 
prostředky.

• Vytáhněte vidlici ze zásuvky před čištěním nebo údržbou 
spotřebiče.

VÝSTRAHA:
Nebezpečí opaření.

PARNÍ ČISTIČ
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• Kapalina nebo pára nesmí vytékat směrem k zařízení 
obsahujícímu elektrické součástky, jako je vnitřní prostor 
pečicí trouby.

• Plnicí otvor se nesmí během používání otevírat. Dodržujte 
pokyny pro bezpečné doplňování nádoby s vodou, které 
jsou v tomto návodu uvedeny.

• Spotřebič nesmí zůstat bez dozoru, zatímco je připojen 
k napájecí síti.

• Spotřebič se nesmí používat, pokud spadnul, jsou zde 
viditelné známky poškození nebo netěsní.

• Zabraňte přístupu dětem, je-li spotřebič pod napětím nebo 
chladne.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Další důležité bezpečnostní pokyny k používání spotřebiče
• Tento spotřebič je určen pro použití v domácnostech, kancelářích a podobných prostorách. Nepoužívejte jej v průmyslovém prostředí.
• Spotřebič nevystavujte přímému slunečnímu záření a neumísťujte jej do blízkosti otevřeného ohně nebo přístrojů, které jsou zdrojem tepla.
• Před připojením zástrčky přívodního kabelu do síťové zásuvky se ujistěte, že se shoduje nominální napětí uvedené na typovém štítku vysavače 

s elektrickým napětím zásuvky.
• Dbejte na to, aby se přívodní kabel nedotýkal horkého povrchu nebo ostrých předmětů. Kabel umístěte tak, aby se o něj nezakopávalo.
• Spotřebič, přívodní kabel ani zástrčku neponořujte do vody nebo jiné tekutiny ani je neoplachujte pod tekoucí vodou.
• Před zapnutím spotřebiče se ujistěte, že je správně sestavený.
• Dbejte na to, aby při provozu spotřebiče nebyly blokovány otvory pro výstup vzduchu nebo sací otvor.
• Výdej páry nesměřujte na osoby, zvířata, jiné spotřebiče apod.
• Nevystavujte kapající nebo stříkající vodě.
• Skladujte vždy uvnitř budovy.
• Nedotýkejte se spotřebiče mokrýma rukama.
• Nepoužívejte spotřebič v uzavřeném prostoru naplněném výpary uvolňovanými olejovými barvami, ředidly barev, některými látkami proti molům, 

hořlavým prachem nebo jinými výbušnými nebo toxickými výpary.
• Nepoužívejte spotřebič na kůži, voskem leštěný nábytek nebo podlahy, syntetické tkaniny, samet nebo jiné jemné materiály citlivé na páru.
• Nepoužívejte spotřebič za účelem vytápění místnosti.
• Používejte pouze příslušenství, které je se spotřebičem dodáváno nebo které výrobce doporučuje. Použití jiného příslušenství může způsobit požár, 

úraz elektrickým proudem nebo zranění.
• Nikdy neplňte zásobník na vodu odvápňovacím, aromatickým, alkoholovým nebo čisticím prostředkem, neboť by mohlo dojít k jeho poškození.
• Spotřebič nepoužívejte k čištění:

– doutnajících cigaret, hořících předmětů, zápalek nebo žhavého popele;
– hořlavých nebo těkavých látek;
– ostrých předmětů, jako jsou např. střepy, jehly, špendlíky apod.;
– mouky, omítky, cementu a jiných stavebních materiálů;

• Nádobka na detergent se plní nepěnivým mycím saponátem, který je vhodný k použití v parním čističi, příp. můžete použít roztok octa a vody 
v poměru 1:2.

• Neplňte nádobku pěnivými mycími saponáty, chemickými látkami, rozpouštědly apod. 
• Nedodržení pokynů, které se týkají vhodného čisticího prostředku, může způsobit vážné zdravotní riziko (např. poleptání kůže, sliznice apod.). Vždy 

dodržujte pokyny výrobce čisticího prostředku a pokyny v tomto návodu.
• Zajistěte dostatečné odvětrávání místnosti.Spotřebič vždy vypněte a odpojte zástrčku přívodního kabelu od síťové zásuvky po ukončení používání, 

před čištěním nebo údržbou.
• Přívodní kabel odpojujte od zásuvky tahem za zástrčku, nikoli za kabel. Jinak by mohlo dojít k poškození kabelu nebo zásuvky.
• Nepoužívejte spotřebič, nefunguje-li správně, jestliže byl poškozen nebo ponořen do vody. Spotřebič neopravujte sami ani jej nijak neupravujte. 

Veškeré opravy svěřte autorizovanému servisnímu středisku. Zásahem do spotřebiče se vystavujete riziku ztráty zákonného práva z vadného 
plnění, případně záruky za jakost.
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VYSVĚTLENÍ SYMBOLŮ UMÍSTĚNÝCH NA VÝROBKU NEBO V PRŮVODNÍ DOKUMENTACI

Výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány 
do běžného komunálního odpadu.

Přečtěte si návod.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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• Děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek značky SENCOR, a věříme, 
že s ním budete spokojeni.

• Před použitím spotřebiče se, prosím, seznamte s návodem k jeho 
obsluze, a to i v případě, že jste již obeznámeni s používáním 
spotřebičů podobného typu. Spotřebič používejte pouze tak, jak je 
popsáno v tomto návodu k použití. Návod uschovejte pro případ další 
potřeby. Pokud předáváte spotřebič jiné osobě, zajistěte, aby u něj byl 
přiložen tento návod k použití.

• Spotřebič pečlivě vybalte a dejte pozor, abyste nevyhodili žádnou 
část obalového materiálu dříve, než najdete všechny jeho součásti. 
Minimálně po dobu trvání zákonného práva z vadného plnění, 
případně záruky za jakost doporučujeme uschovat originální přepravní 
karton, balicí materiál, pokladní doklad a potvrzení o rozsahu 
odpovědnosti prodávajícího nebo záruční list. V případě přepravy 
doporučujeme zabalit spotřebič opět do originální krabice od výrobce.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS ČISTIČE
A1 Tryska čističe
A2 Nádržka na vodu s ryskou 

MAX
A3 Tělo čističe
A4 Víko
A5 Kontrolka ohřevu

A6 Zámek spínače
A7 Spínač
A8 Rukojeť
A9 Hlavní vypínač
A10 Přívodní kabel

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS PŘÍSLUŠENSTVÍ
B1 Rovná tryska
B2 Stěrka na okna
B3 Návlek z mikrovlákna
B4 Minimop
B5 Odměrka

B6 Kulatá kartáčová tryska
B7 Zahnutá tryska
B8 Ohebná hadice
B9 Nádobka na detergent
B10 Trychtýř

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÚČEL POUŽITÍ
• Parní čistič Sencor SSC 3510WH je určen k čištění a dezinfekci vaší 

domácnosti. Můžete jej použít k čištění a odstraňování nečistot např. 
z dlaždic, ze spár, z umyvadla, dřezu apod. Díky páře o velmi vysoké 
teplotě odstraní většinu mastné špíny, zaschlé špíny či bakterií apod.

• Parní čistič je dodáván s nádobkou na detergent. Úklid tak bude 
efektivnější.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PŘÍSLUŠENSTVÍ PARNÍHO ČISTIČE

Rovná tryska
Slouží k čištění obkladů, dlažby a jiných tvrdých podlahových ploch 
s pevnými spoji; kohoutků a sanity; hraček, stolů a jiných pracovních 
desek; těžko přístupných míst.
Minimop s návlekem
Slouží k napařování oděvů a k čištění oděvů, čalouněného nábytku, 
závěsů, povlečení apod.
Minimop se stěrkou
Slouží k čištění oken, zrcadel a stěn sprchových koutů.
Kulatá kartáčová tryska
Slouží k čištění: sporáků, grilů a grilovacích pomůcek (pokud to výrobce 
doporučuje); obkladů, dlažby a jiných tvrdých podlahových ploch 
s pevnými spoji; kohoutků a sanity; hraček, stolů a jiných pracovních 
desek.
Zahnutá tryska
Slouží k čištění: kohoutků a sanity; hraček, stolů a jiných pracovních 
desek; těžko přístupných míst.
Ohebná hadice
Slouží k prodloužení dosahu použitého příslušenství a snažší manipulaci..

Nádobka na detergent
S použitím vhodného čisticího prostředku slouží k čištění: sporáků, grilů 
a grilovacích pomůcek (pokud to výrobce doporučuje); obkladů, dlažby 
a jiných tvrdých podlahových ploch s pevnými spoji; kohoutků a sanity; 
hraček, stolů a jiných pracovních desek.

Poznámka:
Vhodným čisticím prostředkem se rozumí nepěnivé mycí 
saponáty vhodné k použití v parním čističi, příp. roztok 
octa a vody v poměru 1:2. Nepoužívejte mycí saponáty 
s pěnivým účinkem, chemické látky, bělidla, rozpouštědla 
apod. Dodržujte pokyny výrobce čisticího prostředku.

Důležité:
Před použitím parního čističe na jakýkoli povrch 
nebo textil doporučujeme otestovat na malém místě, 
abyste se ujistili, že pára o vysoké teplotě nezpůsobí 
poškození nebo ohrožení materiálu.
Nepoužívejte páru na lepené hraně laminátu, protože 
by se mohla uvolnit.
Nepoužívejte parní čistič k čištění neutěsněných 
dřevěných nebo parketových podlah.
Nepoužívejte parní čistič k čištění lakovaných 
nebo plastem potažených povrchů, aby nedošlo 
k poškození nebo nebezpečí.

Při použití návleku z mikrovlákna doporučujeme jej nejdříve napařit, než 
jej přiložíte k čištěnému povrchu.
Pára může poškodit těsnění rámu okna a při nízkých teplotách může 
způsobit pnutí na povrchu okenního skla, což může způsobit prasknutí 
skla.
Kulatý kartáč může poškrábat citlivé povrchy. Nepoužívejte kartáč na 
takové povrchy.
Nepoužívejte parní čistič: 
– k čištění odolných skvrn, vyfukování nečistot z rohů nebo štěrbin 

apod.;
– k otírání vlhkého prachu;
– k odstranění mírných záhybů ze zavěšeného oblečení. Oblečení 

napařte a vysušte ve vzdálenosti 10–20 cm.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PŘÍPRAVA PŘED POUŽITÍM
• Parní čistič a všechno příslušenství vyjměte z obalu. Zkontrolujte, že 

jste vyjmuli všechny části. Zkontrolujte, zdali není čistič nebo jeho 
příslušenství poškozené.

• Z čističe a ze všech příslušenství odstraňte ochranné fólie a reklamní 
štítky.

Složení/rozložení parního čističe

Varování:
Před nasazením nebo sejmutím příslušenství se 
vždy ujistěte, že je parní čistič vypnutý a odpojený od 
síťové zásuvky.

Varování:
Před sejmutím příslušenství nechte parní čistič zcela 
vychladnout, abyste se neopařili od horké páry.

• Příslušenství (rovná tryska, minimop, kulatou kartáčovou trysku nebo 
zahnutou trysku) můžete nasadit buď na trysku parního čističe, nebo 
na trysku ohebné hadice.

• Nasaďte příslušenství tak, aby výstupky na trysce zapadly do výřezů 
na konci příslušenství – viz obrázek C1. Poté otočte příslušenstvím 
proti směru hodinových ručiček, až ucítíte odpor – viz obrázek C2.

CZ Parní čistič
Návod k použití
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• Kulatá kartáčová tryska a zahnutá tryska jsou vybaveny 
šestihranným vnitřním vlysem, který pasuje přímo na trysku. Nasaďte 
příslušenství na trysku a zatlačte, až ucítíte odpor – viz obrázek C3.

• Stěrku na okna nasaďte na minimop tak, aby háčky ve spodní části 
stěrky zapadly do otvorů ve spodní části minimopu – viz obrázek 
C4. Poté stěrku přiklopte na minimop, až zámek v horní části stěrky 
zacvakne za horní okraj minimopu – viz obrázek C5.

• Příslušenství sejmete tak, že jím otočíte po směru hodinových ručiček, 
až ucítíte odpor, a poté příslušenství vytáhnete směrem od trysky.

• Kulatou kartáčovou trysku nebo zahnutou trysku sejmete vytažením 
směrem od trysky.

• Stěrku na okna sejmete z minimopu tak, že uvolníte zámek v horní 
části stěrky a odklopíte stěrku od minimopu. Poté uvolněte háčky ve 
spodní části stěrky z otvorů ve spodní části minimopu.

Kombinace použití jednotlivých příslušenství naleznete na obrázku C6.
Naplnění nádržky na vodu
1. Postavte parní čistič na rovný a pevný povrch.
2. Otevřete víko a do plnicího otvoru vložte trychtýř.
3. Pomocí odměrky nalijte do nádržky čistou vodu až po rysku MAX.
4. Odstraňte trychtýř a zavřete víko.

Varování:
Při plnění nádržky dodržujte rysku MAX.

Varování:
Nádržku naplňujte vždy jen čistou pitnou, příp. 
destilovanou vodou, pokud máte tvrdou vodu. 
Nepoužívejte žádné čisticí prostředky, chemické 
čističe, ocet apod. Hrozí vážné poškození čističe.

Doplnění vody
Pokud během použití čističe dojde v nádržce voda, vypněte jej a odpojte 
od síťové zásuvky.
Otevřete víko a nalijte do nádržky čistou vodu. Víko zavřete, abyste mohli 
pokračovat v použití.

Varování:
Nikdy neplňte nádržku vodou, zatímco je parní čistič 
zapnutý a v provozu.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POUŽITÍ PARNÍHO ČISTIČE
1. Složte parní čistič s požadovaným příslušenstvím.
2. Naplňte nádržku na vodu. Ujistěte se, že je víko řádně zavřené. 
3. Ujistěte se, že je zámek spínače přepnutý v poloze .
4. Zcela rozviňte přívodní kabel a zapojte zástrčku do síťové zásuvky.
5. Přepněte hlavní vypínač do polohy I. Ten se rozsvítí. Současně se 

rozsvítí kontrolka ohřevu. Ta signalizuje, že se parní čistič zahřívá.
6. Když kontrolka ohřevu zhasne, je parní čistič připraven k použití.
7. Přepněte zámek spínače do polohy .
8. Stiskněte spínač a po chvilce začne z výstupního otvoru 

příslušenství unikat pára.
9. Spínač držte stisknutý. Když jej uvolníte, výdej páry se zastaví. 

Spínač je možné zaaretovat ve stisknuté poloze. Stiskněte spínač 
a mírně jej posuňte směrem dolů. Pokud potřebujete přerušit nebo 
ukončit výdej páry, posuňte spínač směrem nahoru.

10. Pomalu pohybujte příslušenstvím po ploše, kterou chcete vyčistit.
11. Po dokončení úklidu uvolněte spínač a zámek spínače přepněte do 

polohy .
12. Přepněte hlavní vypínač do polohy O a odpojte zástrčku od síťové 

zásuvky.
Nechte parní čistič zcela vychladnout, než jej vyčistíte, příp. než vyměníte 
příslušenství. Při čištění dodržujte pokyny v části „Čištění a údržba“.

Poznámka:
Během používání parního čističe se bude kontrolka ohřevu 
rozsvěcet a zhasínat. To signalizuje, že se voda v nádržce 
dohřívá na teplotu páry. Parní čistič je možné normálně 
používat, i když kontrolka ohřevu svítí.

Tip:
Očištěnou plochu otřete suchou utěrkou. Vyčištěná plocha 
bude lesklá, bez otisků kapek z páry.

Pokud zaznamenáte pokles výdeje páry, nádržka na vodu je téměř 
prázdná a bude třeba ji doplnit.
Pokud vodu z nádržky zcela vyčerpáte, topné těleso se vypne, aby 
nedošlo k jeho poškození z důvodu přehřátí.

Poznámka:
Parní čistič může vydávat zbytkovou páru, i když nedržíte 
spínač. Jedná se o normální jev, kdy je zbytková pára 
setrvačností uvolňována.

Poznámka:
Zatímco bude parní čistič chladnout, může dojít ke 
kondenzaci zbytkové páry a tvorbě kapek vody na konci 
trysky. Jedná se o normální jev.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POUŽITÍ NÁDOBKY NA DETERGENT

Naplnění nádobky
1. Odšroubujte nádržku – viz obrázek D1; a nalijte do ní čisticí 

prostředek – viz obrázek D2.
2. Našroubujte nádržku zpět – viz obrázek D3. Ujistěte se, že je 

správně dotažená.
Použití parního čističe s nádobkou na detergent
1. Ujistěte se, že je ovladač páry v poloze .
2. Nasaďte nádobku na detergent na trysku parního čističe.
3. Nasaďte kulatou kartáčovou trysku nebo zahnutou trysku.
4. Zapojte zástrčku přívodního kabelu do síťové zásuvky.
5. Přepněte hlavní vypínač do polohy I. Ten se rozsvítí. Současně se 

rozsvítí kontrolka ohřevu. Ta signalizuje, že se parní čistič zahřívá.
6. Když kontrolka ohřevu zhasne, je parní čistič připraven k použití.
7. Přepněte zámek spínače do polohy .
8. Otočte ovladač na nádobce na detergent do polohy .
9. Stiskněte spínač a po chvilce začne z výstupního otvoru 

příslušenství unikat pára.
10. Spínač držte stisknutý. Když jej uvolníte, výdej páry se zastaví. 

Spínač je možné zaaretovat ve stisknuté poloze. Stiskněte spínač 
a mírně jej posuňte směrem dolů. Pokud potřebujete přerušit nebo 
ukončit výdej páry, posuňte spínač směrem nahoru.

11. Pomalu pohybujte příslušenstvím po ploše, kterou chcete vyčistit.
12. Po dokončení úklidu uvolněte spínač a zámek spínače přepněte do 

polohy .
13. Otočte ovladač na nádobce na detergent do polohy .
14. Přepněte hlavní vypínač do polohy O a odpojte zástrčku od síťové 

zásuvky.
Nechte parní čistič zcela vychladnout, než jej vyčistíte, příp. než vyměníte 
příslušenství. Při čištění dodržujte pokyny v části „Čištění a údržba“.

Poznámka:
Do nádobky na detergent nalijte nepěnivý mycí saponát 
vhodný k použití v parním čističi, příp. roztok octa a vody 
v poměru 1:2. Nepoužívejte mycí saponáty s pěnivým 
účinkem, chemické látky, bělidla, rozpouštědla apod. 

Varování:
Nedodržení pokynů, které se týkají vhodného 
čisticího prostředku, může způsobit vážné zdravotní 
riziko (např. poleptání kůže, sliznice apod.). Vždy 
dodržujte pokyny výrobce čisticího prostředku 
a pokyny v tomto návodu. Zajistěte dostatečné 
odvětrávání místnosti.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
• Před čištěním nebo údržbou se ujistěte, že je parní čistič vypnutý 

hlavním vypínačem v poloze 0 a odpojený od zdroje napájení.
• Nechte parní čistič a jeho příslušenství zcela vychladnout. Mějte na 

paměti, že když parní čistič vychladne, horká pára se změní na vodní 
páru. Část vodní páry se nahromadí na výdejním otvoru a změní se 
na kapky vody, a proto je důležité nechat parní čistič a příslušenství 
zcela vyschnout.

Varování:
Při nesprávné manipulaci hrozí riziko vážného 
opaření o horkou páru.

Varování:
Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, 
neponořujte parní čistič, zástrčku ani přívodní kabel 
do vody či jiné tekutiny.

• K čištění nikdy nepoužívejte čisticí prostředky s abrazivním účinkem, 
ředidla apod.

• Zanedbávání čištění a údržby může negativně ovlivnit fungování 
parního čističe a vést ke snížení jeho výkonu.

• K čištění nepoužívejte drátěnky, ostré předměty nebo jiné spotřebiče.

Vyprázdnění nádržky
Nádržku vyprazdňujte po každém použití. Jinak se na stěnách nádoby 
může usazovat vodní kámen.
1. Přemístěte parní čistič nad umyvadlo nebo dřez. 
2. Otevřete víko.
3. Vylijte obsah nádržky.
4. Vypláchněte nádržku čistou vodou.
5. Nechte víko otevřené, aby mohla nádržka vyschnout.

Varování:
Nenechávejte vodu v nádržce. Jinak se na stěnách 
nádoby může usazovat vodní kámen.

Čištění parního čističe a příslušenství
• Otřete parní čistič a příslušenství měkkou houbičkou mírně 

navlhčenou v teplé vodě.
• Otřete suchou utěrkou.
• Před uložením nechte všechny části řádně vyschnout.
• Návlek vyperte v ruce v teplé vodě s trochou prášku na jemné prádlo. 

Vymáchejte a vyždímejte. Nechte uschnout.

Varování:
Žádná část parního čističe ani příslušenství není 
vhodná k mytí v myčce.

Varování:
Návlek z mikrovlákna není určen k praní v pračce ani 
k sušení v sušičce.

Odstranění vodního kamene
Pokud dojde k nahromadění vodního kamene, proveďte následující 
postup k jeho odstranění.
1. Rozpusťte přibližně 10 g prostředku na odstranění vodního kamene 

ve 200 ml vody. 
2. Nalijte roztok do nádržky a nechte 6 hodin působit.
3. Zapněte parní čistič, nechte jej zahřát. Stiskněte spínač a nechte 

parní čistič spuštěný, dokud nebude nádržka prázdná.
4. Vypláchněte nádržku a podle potřeby postup opakujte.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ULOŽENÍ
Parní čistič a jeho příslušenství uložte na suché a tmavé místo mimo 
dosah dětí a domácích mazlíčků.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

Problém Řešení

Parní čistič nevydává 
páru.

Zkontrolujte, zda je zástrčka zapojena do 
síťové zásuvky.

Zkontrolujte, zda je hlavní vypínač zapnutý 
v poloze I.

Zkontrolujte, zda je nádržka naplněna 
vodou.

Parní čistič nefunguje. Zkontrolujte, zda je hlavní vypínač zapnutý 
v poloze I.

Zkontrolujte, zda je zástrčka zapojena do 
síťové zásuvky.

Parní čistič je zanesený 
vodním kamenem.

Proveďte odstranění vodního kamene podle 
pokynů výše.

Parní čistič vydá páru, 
i když nedržím tlačítko 

Normální jev, jedná se o zbytkovou páru, 
která setrvačností jde z čističe.

Originální náhradní příslušenství
SSCX 0016 Náhradní mopovací textilní návleky
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TECHNICKÉ ÚDAJE
Jmenovité napětí ...................................................................................220–240 V~
Jmenovitá frekvence .................................................................................50–60 Hz
Jmenovitý příkon ..............................................................................................1350 W
Kapacita nádržky .............................................................................................. 550 ml
Rozměry ...................................................................................294 × 142 × 230 mm
Hmotnost ................................................................................................................. 1,2 kg
Stupeň krytí............................................................................................................... IPX4

Změny textu a technických parametrů vyhrazeny.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM OBALEM
Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZAŘÍZENÍ
Použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného 
komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci předejte 
tyto výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích 
Evropské unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky 
místnímu prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou 
likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje 
a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní 
prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace 
odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího 
sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být 
v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.
Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si 
potřebné informace od svého prodejce nebo dodavatele.
Likvidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné informace 
o správném způsobu likvidace od místních úřadů nebo od svého prodejce.
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